
РЕЦЕНЗІЯ   

на наукову роботу _Переклад IT-термінології__,  
                                            (шифр роботи) 

представлену на Конкурс студентських наукових робіт  

зі спеціальності «Переклад» 
 

№ 

з/п 

Характеристики та критерії оцінки рукопису наукової 

роботи 

Рейтингова 

оцінка. 

Максимальна 

кількість балів 

(за 100-бальною 

шкалою) 

Бали 

1 Актуальність проблеми 10  10 

2 Новизна та оригінальність ідей 20 17 

3 Використані методи дослідження 15 8 

4 Теоретичні наукові результати 15 9 

5 Рівень використання наукової літератури та інших 

джерел інформації 

 

5 

4 

6 Ступінь самостійності роботи 20 17 

7 Якість оформлення 5 3 

8 Недоліки роботи (пояснення зниження максимальних 

балів у пунктах 1-9): 

  

8.1 Метод компонентного аналізу не розкривається на 

базі використаного практичного матеріалу. 

Метод ґендерного аналізу потребує кращого 

теоретичного розкриття. 

Зіставний метод розкрито доволі поверхнево 

  

 8.2 Частина поданого матеріалу цитується без зазначення 

авторства, приклад: ст.9 «творцем власного 

середовища» 

  

8.3 Частина матеріалу подається без переліку авторів, а 

отже дуже складно перевірити рівень використання та 

аналізу наукової л-ри, приклад ст. 19 «аналіз наукових 

праць» 

  

8.4 У роботі є кілька граматичних помилок та ймовірних 

друкарських помилок, приклад ст.3 і переклад 

культурних реалій з італійської на українців..; 

Ст. 9 вплив користувачів Інтернет на…  

  

9 Наукові публікації 10 10 

Сума балів 78 

 

Загальний висновок: рекомендується для захисту на науково-практичній 

конференції 
    

31  березня 2022 року 
 

 


